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See the notice on TED website

521675-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi sprzątania – Entretien et le nettoyage des pôles d'échanges multimodaux, des 
gares routières et des locaux sociaux de MARTINIQUE TRANSPORT
OJ S 143/2026 28/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Martinique Transport
E-mail: commandepublique@martiniquetransport.mq
Status prawny nabywcy: Grupa organów publicznych
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Sprawy gospodarcze

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Entretien et le nettoyage des pôles d'échanges multimodaux, des gares routières et des 
locaux sociaux de MARTINIQUE TRANSPORT
Opis: Lot n°1 : Entretien courant et en profondeur des zones de parking, équipements et 
espaces attenants des pôles d'échanges de CARRERE et MAHAULT et autres sites de type 
gares routières ; Lot n°2 : Nettoyage de locaux sociaux situés sur le pôle d'échanges 
multimodal de MAHAULT et sur la gare multimodale de la Pointe Simon et autres sites ;
Identyfikator procedury: a2456d1c-9a69-4bb8-8a95-51c64f7869c6
Wewnętrzny identyfikator: 26SIP09
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Appel d'offre ouvert - décomposition en deux lots - reprise du 
personnel prévue - absence de visite des sites (voir règlement de consultation pour 
compléments)

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90910000 Usługi sprzątania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90914000 Usługi sprzątania parkingów, 90919200 Usługi 
sprzątania biur

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: Pôle d'échanges de MAHAULT, CARRERE, Pointe Simon et autres 
gares routières (Saint-Pierre, Basse-Pointe, Sainte-Marie, Robert, Petit Manoir au Lamentin). 
Ces sites comprennent les locaux sociaux du lot n°2. D'autres sites de types gares routières et 
locaux sociaux sont situés sur l'ensemble du territoire (Nord, Centre, Sud). Ils ne sont pas tous 
déterminés au stade de la consultation et seront précisés au fur et à mesure que 
MARTINIQUE TRANSPORT en disposera pour gestion.

2.1.3.  Wartość

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/521675-2026
mailto:commandepublique@martiniquetransport.mq
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Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 360 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Ta procedura zostanie wszczęta ponownie
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Entretien courant et en profondeur des zones de parking, équipements et espaces 
attenants des pôles d'échanges multimodaux de CARRERE et MAHAULT et autres sites de 
type gares routières
Opis: Balayage, nettoyage intérieur et extérieur des abris voyageurs, des bancs et de tout 
équipement, ramassage de tout déchet, enlèvement graffitis, des affiches, désherbage, 
élagage.
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90914000 Usługi sprzątania parkingów
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90600000 Usługi sprzątania oraz usługi sanitarne na obszarach 
miejskich lub wiejskich oraz usługi powiązane, 90511100 Usługi gromadzenia stałych 
odpadów miejskich
Opcje: 
Opis opcji: Reconductible 3 fois pour une durée d'un an à chaque période

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: - Pôle d'échanges multimodal de CARRERE, LE LAMENTIN - Pôle 
d'échanges multimodal de MAHAULT, LE LAMENTIN Les gares routières de SAINT-PIERRE, 
BASSEPOINTE, SAINTE-MARIE, ROBERT et PETIT MANOIR font parties des autres sites de 
type de gares routières et locaux sociaux.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Reconduction d'un an. La reconduction est tacite et le titulaire 
ne peut s'y opposer. Cependant, le pouvoir adjudicateur peut, par décision écrite, prendre la 
décision de ne pas reconduire le marché. La notification de cette décision doit intervenir trois 
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(3) mois avant la fin de la période de validité en cours. La reconduction est donc considérée 
comme acquise si aucune décision expresse n'est prise avant ce délai.

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Accord cadre mono-attributaire à bon de commande sans minimum et 
avec un maximum pour chaque période de 200 000,00 euros HT. Prend effet à compter de la 
notification.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Prix des prestations
Opis: Sur la base du montant total du DQE
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Valeur technique
Opis: Organisation générale / Matériel et équipements / Modes opératoires et déroulement du 
service dans les conditions fixées au CCTP / Qualité, sécurité, formation et environnement
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://martiniquetransport.e-marchespublics.com/pack
/annonce_marche_public_25504_1174806.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: http://www.martiniquetransport.e-marchespublics.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 14/09/2026 12:00:00 (UTC-04:00) Guadeloupe, Martinique, Curaçao
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie

https://martiniquetransport.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_25504_1174806.html
https://martiniquetransport.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_25504_1174806.html
http://www.martiniquetransport.e-marchespublics.com
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Accord-cadre à bon de commande sans minimum 
et avec montants maximums par lot prévus aux documents de la consultation.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 0
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Comité Consultatif du Règlement Amiable des litiges
Organ odwoławczy: Tribunal administratif
Informacje o terminach odwołania: Référé précontractuel prévu aux articles L.551-1 à L.551-
12 du Code de justice administrative (CJA), et pouvant être exercé avant la signature du 
contrat. Référé contractuel prévu aux articlesL.551-13 à L.551-23 du CJA, et pouvant être 
exercé dans les délais prévus à l'article R. 551-7 du CJA. Recours pour excès de pouvoir 
contre une décision administrative prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant 
être exercé dans les 2 mois suivant la notification ou publication de la décision de l'organisme 
(le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature du contrat). Recours de 
pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d'un intérêt lésé, et pouvant être exercé dans les 
deux mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat est rendue publique
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Martinique Transport
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
administratif

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Nettoyage de locaux sociaux situés sur le pôle d'échanges multimodal de MAHAULT et 
sur la gare multimodale de la Pointe Simon et autres sites
Opis: balayage, nettoyage des sanitaires, vidage des poubelles, fourniture consommables, 
évacuation déchets, nettoyage intérieur et extérieur; façade, toitures et gouttières, enlèvement 
des graffitis, des affiches (voir descriptions détaillées au CCTP)
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90919200 Usługi sprzątania biur
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90511100 Usługi gromadzenia stałych odpadów miejskich
Opcje: 
Opis opcji: Reconductible 3 fois pour une durée d'un an à chaque période

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: - Pôle d'échanges multimodal de CARRERE, LE LAMENTIN - Pôle 
d'échanges multimodal de MAHAULT, LE LAMENTIN - Gare multimodale de la Pointe Simon, 
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FORT DE FRANCE Les gares routières de SAINT-PIERRE, BASSEPOINTE, SAINTE-MARIE, 
ROBERT et PETIT MANOIR font parties des autres sites de type de gares routières et locaux 
sociaux.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Reconduction d'un an. La reconduction est tacite et le titulaire 
ne peut s'y opposer. Cependant, le pouvoir adjudicateur peut, par décision écrite, prendre la 
décision de ne pas reconduire le marché. La notification de cette décision doit intervenir trois 
(3) mois avant la fin de la période de validité en cours. La reconduction est donc considérée 
comme acquise si aucune décision expresse n'est prise avant ce délai.

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Accord cadre mono-attributaire à bon de commande sans minimum et 
avec un maximum pour chaque période de 140 000,00 euros HT. Prend effet à compter de la 
notification.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Prix des prestations
Opis: Sur la base du montant total du DQE
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Valeur technique
Opis: Organisation générale / Matériel et équipements / Modes opératoires et déroulement du 
service dans les conditions fixées au CCTP / Qualité, sécurité, formation et environnement
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://martiniquetransport.e-marchespublics.com/pack
/annonce_marche_public_25504_1174806.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia

https://martiniquetransport.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_25504_1174806.html
https://martiniquetransport.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_25504_1174806.html
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Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: http://www.martiniquetransport.e-marchespublics.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 14/09/2026 12:00:00 (UTC-04:00) Guadeloupe, Martinique, Curaçao
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Accord-cadre à bon de commande sans minimum 
et avec montants maximums par lot prévus aux documents de la consultation.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 0
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Comité Consultatif du Règlement Amiable des litiges
Organ odwoławczy: Tribunal administratif
Informacje o terminach odwołania: Référé précontractuel prévu aux articles L.551-1 à L.551-
12 du Code de justice administrative (CJA), et pouvant être exercé avant la signature du 
contrat. Référé contractuel prévu aux articlesL.551-13 à L.551-23 du CJA, et pouvant être 
exercé dans les délais prévus à l'article R. 551-7 du CJA. Recours pour excès de pouvoir 
contre une décision administrative prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant 
être exercé dans les 2 mois suivant la notification ou publication de la décision de l'organisme 
(le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature du contrat). Recours de 
pleine juridiction ouvert aux tiers justifiant d'un intérêt lésé, et pouvant être exercé dans les 
deux mois suivant la date à laquelle la conclusion du contrat est rendue publique
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Martinique Transport
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
administratif

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Martinique Transport
Numer rejestracyjny: 20007535600010
Adres pocztowy: Rue Gaston Defferre
Miejscowość: Fort de France
Kod pocztowy: 97256
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)

http://www.martiniquetransport.e-marchespublics.com
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Kraj: Francja
E-mail: commandepublique@martiniquetransport.mq
Telefon: +596 596010293
Adres strony internetowej: http://www.martiniquetransport.mq
Profil nabywcy: https://martiniquetransport.e-marchespublics.com
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif
Numer rejestracyjny: 17972000800012
Adres pocztowy: 12 Rue du Citronnier
Miejscowość: Schoelcher
Kod pocztowy: 97271
Podpodział krajowy (NUTS): Martinique (FRY20)
Kraj: Francja
Telefon: +596 596716667
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Comité Consultatif du Règlement Amiable des litiges
Numer rejestracyjny: 17750000600024
Adres pocztowy: 29 Rue Barbet de Jouy
Miejscowość: PARIS
Kod pocztowy: 75700
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja
Role tej organizacji: 
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: DEMATIS
Numer rejestracyjny: 45072478600030
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75015
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja
E-mail: contact@dematis.com
Telefon: +33 172365548
Adres strony internetowej: www.dematis.com
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 9b61f074-99f2-4e6f-bfcd-28a6ddbf060f  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna

mailto:commandepublique@martiniquetransport.mq
http://www.martiniquetransport.mq
https://martiniquetransport.e-marchespublics.com
mailto:contact@dematis.com
http://www.dematis.com
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Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 27/07/2026 14:50:03 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 521675-2026
Numer wydania Dz.U. S: 143/2026
Data publikacji: 28/07/2026
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